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Російська агресія завдала серйозних руйнувань українським містам і громадам, зокрема, 
критичній інфраструктурі — системам електро-, тепло- та водопостачання, а також 
житлу й соціальним об’єктам. За дорученням Федерального міністерства економічного 
співробітництва та розвитку Німеччини (BMZ) проєкт перехідної допомоги для роз-
витку «Посилення стійкості міст у сфері життєзабезпечення міських територіальних 
громад в Україні (SUR)», що впроваджується Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH, допомагає містам і громадам Східної та Центральної 
України долати драматичні наслідки війни та вирішувати задачі місцевого відновлення.

Географія

Ціль проєкту
Посилення стійкості шляхом:
•	 відновлення та зміцнення критичної інфраструктури життєзабезпечення, 

соціальної інфраструктури та житлового фонду, включно із забезпеченням 
тимчасових альтернативних систем і приміщень, а також заходів захисту;

•	 просування інтегрованого, сталого, інклюзивного та стійкого міського 
розвитку;

•	 впровадження цифрових рішень для прозорого міського планування та 
ефективного відновлення міст;

•	 посилення муніципальних спроможностей у сфері кризового управління 
та готовності до ризиків;

•	 покращення доступу вразливих груп населення до житла через муніци-
пальні житлові стратегії;

•	 розвитку співпраці та обміну досвідом між громадами по всій Україні.

Посилення стійкості міст 
у сфері життєзабезпечення 
міських територіальних 
громад в Україні (SUR)
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(GIZ) GmbH

Політичний партнер
Міністерство розвитку громад 
та територій України

Загальна тривалість
2023–2027 рр.

Відновлення багатоповерхового 
будинку у Кривому Розі після 
ракетного обстрілу

Підписання меморандуму з Житомирською міською радою
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Відновлення інфраструктури та житла
Громади отримують підтримку у відновленні та під-
триманні основних послуг через відбудову й зміцнення 
базової інфраструктури — систем електропостачання, 
водопостачання та водовідведення. Відновлюється 
житло, а також соціальні об’єкти(школи, дитячі сад-
ки, медичні заклади), пошкоджені війною. Окремо 
розробляється концепція комплексної реновації 
багатоповерхових будівель на прикладі пілотного 
проєкту у в Кривому Розі. Навчальні програми спри-
яють залученню мешканців до процесів відновлення 
їхнього житла.

Зимова допомога (Winterhilfe)
У межах програми зимової допомоги (Winterhilfe) 
Федерального уряду Німеччини міста і громади от-
римують підтримку для забезпечення безперебійної 
роботи систем теплопостачання та електропоста-
чання для домогосподарств, соціальних закладів 
(шкіл, лікарень), а також адміністративних служб. 
Гнучке енергопостачання гарантує сталість послуг 
у критичні періоди.

Обмін знаннями
Муніципальні навчальні мережі сприяють обміну 
досвідом і знаннями між містами України. Це поси-
лює відповідальність та рівень залучення людей на 
місцях, поширює інноваційні рішення та прискорює 
процеси відновлення.
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Напрями роботи
Містобудування та цифрові інструменти
Інтегровані підходи забезпечують ефективну між-
секторальну співпрацю та узгодженість дій основних 
учасників у відбудові. Цифрові системи для обліку 
пошкоджень, спричинених війною, кадастрові дані 
та картографічні бази дають змогу здійснювати точне 
й прозоре планування. Плани реалізації проєктів 
у сферах інфраструктури, послуг і житла допомага-
ють громадам визначати пріоритети та ефективно 
розподіляти ресурси.

Водопостачання, водовідведення 
та теплопостачання
Комплексний підхід та стратегічне планування під-
вищують стійкість міських систем водопостачання, 
каналізації, електропостачання та централізованого 
теплопостачання. Це знижує ризики, зменшує на-
слідки війни та сприяє довгостроковій модернізації 
інфраструктури й наближенню до стандартів ЄС.

Кризове управління
Муніципальні можливості у сфері кризового управ-
ління посилюються для ефективного реагування на 
надзвичайні ситуації та захисту населення. Проведення 
аналізу ризиків допомагає виявляти вразливі місця 
критичної інфраструктури, визначати захисні заходи 
та безпечно переміщувати освітні заклади до укриттів.

Муніципальний житловий сектор
Проєкт сприяє аналізу стану житлового фонду, роз-
робці муніципальних житлових стратегій і моделей 
муніципальних житлових компаній. Це підвищує 
структурну стійкість і забезпечує сталий та справед-
ливий доступ до житла, зокрема для вразливих груп.

Проєкт «Посилення стійкості міст у сфері життєзабезпечення міських тери-
торіальних громад в Україні (SUR)», який є частиною німецької допомоги 
перехідного періоду, що надається на замовлення Федерального міністерства 
економічного співробітництва та розвитку Німеччини (BMZ) та виконується 
Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH.

Створення 
картографії 
за допомогою 
дронів

Навчання зварюванню, 
щоб мешканці міста могли 
самостійно виконувати 
ремонтні роботи

Передача когенераційної установки за участі колишньої Міністерки 
економічного співробітництва та розвитку Німеччини Свеньї Шульце
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